Елизавета ГАНОПОЛЬСКАЯ

ВСТРЕЧА
Действующие лица:

Сергей

Изольда

Алёна

Сотрудник

Официант, Ляля, Курьер, Клиент
Служебный кабинет, безликая обстановка. За столом сидит Сотрудник, пишет. Напротив него – Сергей.

СОТРУДНИК. Отвечайте «да» или «нет», так положено.

СЕРГЕЙ. Кем положено, зачем?

СОТРУДНИК. Мы заполняем форму. У вас есть возражения против встречи, если есть, перечислите.
СЕРГЕЙ. Это вопрос?

СОТРУДНИК. Да.

СЕРГЕЙ. Нет.

СОТРУДНИК. Нет возражений?

СЕРГЕЙ. Да. Нет.

СОТРУДНИК. Вы согласны предоставить необходимые данные?

СЕРГЕЙ. Смотря какие.

СОТРУДНИК. Необходимые. 

СЕРГЕЙ. Ну, я же не в курсе, какие вы считаете необходимыми.

СОТРУДНИК. Сведения, необходимые для организации встречи.

СЕРГЕЙ. А конкретнее?

СОТРУДНИК. Адреса, номера телефонов и тому подобное.
СЕРГЕЙ. Зачем?
СОТРУДНИК. Это необходимо для организации встречи.
СЕРГЕЙ. Вы меня нашли, значит, знаете адреса и телефоны, логично?

СОТРУДНИК. Следует оформить по правилам.
СЕРГЕЙ. Узнаю тебя, Русь, принимаю. Сначала действуют, потом оформляют, чтоб выглядело законно.
СОТРУДНИК. Согласны, да или нет?

СЕРГЕЙ. Куда деваться.

СОТРУДНИК. Семейное положение?
СЕРГЕЙ. В паспорте указано.
СОТРУДНИК. Данные из паспорта нужны для сверки, установления личности, а мы заполняем форму. Семейное положение?
СЕРГЕЙ. Да. 

СОТРУДНИК. Следует ответить «женат» или «не женат».

СЕРГЕЙ. Можно выбирать?

СОТРУДНИК. Да или нет? Извините, сбился. Женат или не женат?
СЕРГЕЙ. Женат.

СОТРУДНИК. Дети?

СЕРГЕЙ. Возможно. Нет. Шучу, да.
СОТРУДНИК. Сколько.

СЕРГЕЙ. Много. Один за всех. И все за одного.
СОТРУДНИК. Пишем «один». Национальность?

СЕРГЕЙ. Это даже в паспорте не указывают.
СОТРУДНИК. Нужно для статистики.
СЕРГЕЙ. Пишите: генуэзец.
СОТРУДНИК. Кто б мог подумать, сколько у нас генуэзцев.
СЕРГЕЙ. Много?

СОТРУДНИК. Каждый второй. Остальные по-разному: кто марсианин, кто таджик, кто партиец.
СЕРГЕЙ. А русские-то есть?

СОТРУДНИК. Я.

СЕРГЕЙ. Ладно, давай другие вопросы.
СОТРУДНИК. Основное заполнили, подпишите здесь. (Подаёт Сергею бланк). Так. (Подаёт ещё несколько бланков) вот это сами заполните, и это, ещё это, а здесь инструкция, изучите дома. Мы предупредим о времени и месте встречи. Но всё будет выглядеть естественно – в этом специфика нашей работы.
СЕРГЕЙ. Чёрт знает, зачем я согласился.

Кафе, за одним из столиков сидит Изольда, что-то читает и пьёт сок. К ней подходит Алёна.
АЛЁНА. А ты почему здесь?
ИЗОЛЬДА. Привет. У меня тоже встреча. Не беспокойся, я тебе не помешаю.
Изольда углубляется - или делает вид, что углубилась - в чтение. Алёна садится за другой столик. Официант подскочил, вручил меню, ушёл. Алёна листает страницы. В кафе вошёл Сергей, направился к Алёне.
СЕРГЕЙ. Давно ждёшь? (Садится за столик Алёны).
АЛЁНА. Здесь занято.
СЕРГЕЙ. Не узнала, что ли? Сергей! 

АЛЁНА. Имя распространённое.

СЕРГЕЙ. А уж Лена – такое редкое имя!

АЛЁНА. Алёна.

СЕРГЕЙ. Само собой. Я помню, ты настаивала на этом варианте. Алёна… Алёнушка. Алёнка. Аленький мой.

У Алёны звонит мобильный. 

АЛЁНА (Сергею) Минуту! (Отвечает на звонок) Да, я здесь. Через сколько? Хорошо. (Отключила мобильный. Сергею) Привет, Серый.
СЕРГЕЙ. Узнала, наконец. Сильно изменился?
АЛЁНА. Да нет, не очень.

СЕРГЕЙ. Я тебя тоже не сразу признал. Такая строгая. Внешне вроде прежняя, но манеры – куда деваться! Королевишна.
АЛЁНА. Хорошо выглядишь.
СЕРГЕЙ. Так хорошо, что не захотела узнавать?

АЛЁНА. Так хорошо, что побоялась узнать. Слишком лощёный.

СЕРГЕЙ. Не ври, когда я был лощёный? 

АЛЁНА. Раньше не был, а сейчас… У меня прям сердце замерло: супермужчина! 

СЕРГЕЙ. Вот никогда бы по твоему лицу и тону не догадался.

АЛЁНА. Это специально. Чтоб не выглядеть дешёвкой.

СЕРГЕЙ. Ты никогда не выглядела дешёвкой. Ты всегда была, есть и будешь самой замечательной женщиной в моей жизни.

АЛЁНА. Какие слова, боже мой. Самая замечательная женщина среди многих…
СЕРГЕЙ. Единственная. Неповторимая. Незабвенная.

АЛЁНА. Насчёт единственной – не верю.
СЕРГЕЙ. Не верь. Так и есть. Я-то знаю. Ах, Аленький, если б ты могла заглянуть в моё сердце!
АЛЁНА. А что там?

СЕРГЕЙ. В двух словах не расскажешь. Может, переместимся в более интимное место?
АЛЁНА. (Посмотрела на дисплей мобильного) Не могу. Жду одного человека.

СЕРГЕЙ. Мужа?

АЛЁНА. Нет.

СЕРГЕЙ. А муж в принципе есть?

АЛЁНА. В принципе нет. А ты женат?

СЕРГЕЙ. Пока да. Разведусь хоть завтра. Кого ждёшь?

АЛЁНА. Да так… Неужели судьбоносная встреча?
СЕРГЕЙ. Сама знаешь.
АЛЁНА. Откуда мне знать.
СЕРГЕЙ. Вот-те раз. Зачем же ты меня искала?

АЛЁНА. Я не искала. Я сидела, ты подошёл.

СЕРГЕЙ. Ну, правильно, всё естественно, как в жизни. Случайная встреча. Успокойся, твоя репутация не пострадала. 
АЛЁНА. Ты что-то слышал, какие-то сплетни?

СЕРГЕЙ. Ничего о тебе не слышал, пока меня не нашли.
АЛЁНА. Кто нашёл?
СЕРГЕЙ. ЧуднАя.  Агентство «Встреча», конечно же.

АЛЁНА. Ты обращался в агентство? (Глянула в сторону Изольды, та по-прежнему погружена в чтение).
СЕРГЕЙ. Ты обратилась, ты!
АЛЁНА. Тебе рассказали? Что тебе рассказали?
СЕРГЕЙ. Ничего плохого. Давно мечтал с тобой встретиться, да всё как-то… А теперь ты меня нашла.

К столику идёт Клиент.

АЛЁНА (Заметив Клиента, Сергею) Уйди, пожалуйста.
СЕРГЕЙ. Не понял?

АЛЁНА. (Громко) Вы ошиблись! 

Клиент возле столика.
АЛЁНА. (Клиенту) Здравствуйте, я вас ждала.

СЕРГЕЙ. (Алёне). Его тоже?
КЛИЕНТ. Тоже?
АЛЁНА. (Клиенту) Мужчина обознался. Давайте перейдём в другое место. (Пытается выйти из-за стола, Сергей схватил её за руку).
СЕРГЕЙ. (Глядя на Клиента) Это кто?
КЛИЕНТ. (Алёне) Я не люблю скандалов.
АЛЁНА. (Клиенту) Не волнуйтесь, я улажу. Где ваша машина? Там? Я сейчас подойду, один момент.

Клиент уходит. 
СЕРГЕЙ. Кто он?
АЛЁНА. Пусти, пожалуйста. Мне очень нужно с ним встретиться. Ты многого не знаешь… (Вырвалась, встала). Прощай! (Ушла настолько быстро, насколько позволяют высокие каблуки).
СЕРГЕЙ. (Вдогонку) Куда полетела, курица?
У столика останавливается Официант.
ОФИЦИАНТ. Добрый день. Вы сегодня не за своим столиком?

СЕРГЕЙ. (Кивнув в сторону двери) Знаешь её?

ОФИЦИАНТ. Она у нас впервые. Обычно такие женщины к нам не заходят.

СЕРГЕЙ. Такие – красивые?

ОФИЦИАНТ. Такие… яркие. Желаете пересесть за свой столик?
СЕРГЕЙ. Здесь останусь. Того мужика с ней знаешь?

ОФИЦИАНТ. Заходит к нам иногда. Не постоянный клиент.

СЕРГЕЙ. Будь другом, звякни, как он появится здесь. И если она придёт… (Даёт Официанту деньги).
ОФИЦИАНТ. (Берёт деньги) Заказывать будете как обычно?
СЕРГЕЙ. Плюс двойную порцию.
ОФИЦИАНТ. (Наклонившись к Сергею) Она говорила с той женщиной, за соседним столиком.

Официант уходит. Из-за соседнего столика вышла  Изольда, приблизилась к Сергею.
ИЗОЛЬДА. Сергей, здравствуйте. Я слышала ваш разговор… отчасти. Дело в том, что это я заказала встречу с вами.
СЕРГЕЙ. Ты знакома с Алёной?

ИЗОЛЬДА. Виделись в агентстве. Наверное, вышла путаница. Мы заказывали встречи одновременно. Я с вами, она с ним. 
СЕРГЕЙ. Кто он?

ИЗОЛЬДА. (Усаживается) Не знаю.

СЕРГЕЙ. Разберёмся. А ты кто?

ИЗОЛЬДА. У вас был роман с моей подругой.

СЕРГЕЙ. Хороший повод для встречи. Давно был роман, если был?
ИЗОЛЬДА. Был. Десять лет назад.

СЕРГЕЙ. Много чего прошло за десять лет.
ИЗОЛЬДА. Любовь и через десять лет будешь помнить, и через двадцать – всегда. 
СЕРГЕЙ. Ну…
ИЗОЛЬДА. Для неё это была Любовь, с большой буквы. А для вас – проходная интрижка.

СЕРГЕЙ. Давай без предисловий: чего хочешь?
ИЗОЛЬДА. Помните конкурс на логотип для вашей фирмы? Студентов запрягли: креатива через край, и можно не платить за работу.
СЕРГЕЙ. Э, милая, сколько вас таких… Деньги нужны?

ИЗОЛЬДА. Эмблема простая как всё гениальное: вэ в круге, две дороги, расколотое яблоко, виктория – знак победы.

СЕРГЕЙ. Победа обернулась пораженьем. Ни фирмы, ни эмблемы.
ИЗОЛЬДА. Это справедливо. Помните, кто придумал эмблему?
СЕРГЕЙ. Какая разница. Всё в прошлом.
Официант приносит заказ, расставляет на столике.

ИЗОЛЬДА (Официанту) Ещё прибор.

Официант смотрит на Сергея.

Сергей кивнул. Официант ушёл.

СЕРГЕЙ. Как зовут твою подругу?
ИЗОЛЬДА. Лена.

СЕРГЕЙ. И где она?

ИЗОЛЬДА. Вы хотите её видеть?

СЕРГЕЙ. Не особенно. Скорее даже нет.
ИЗОЛЬДА. Почему?

СЕРГЕЙ. Одна Лена в день – моя норма. Ты же слышала разговор. Так что вот, одну я уже встретил сегодня. Не возвращайтесь к былым возлюбленным…
Официант вернулся, принёс второй прибор, сервирует. 

ИЗОЛЬДА. Былых возлюбленных на свете нет.
СЕРГЕЙ. Есть дубликат их… Кстати, да. Есть дубликат их. (Официанту) Как там дальше?
ОФИЦИАНТ. (Разливая напитки) Навстречу выбежит собачка белая…

СЕРГЕЙ. (Смеётся. Официанту) Это ты про себя? (Суёт купюру) На добрую память.
ИЗОЛЬДА. Не покидайте своих возлюбленных. Былых возлюбленных на свете нет. На свете нет.
Официант уходит.

СЕРГЕЙ. За встречу! (Выпил). Чего не пьёшь?
ИЗОЛЬДА. Мне нельзя.

СЕРГЕЙ. За рулём?

ИЗОЛЬДА. Пьянею махом. Становлюсь неадекватной.

СЕРГЕЙ. Соблазняешь?

ИЗОЛЬДА. Это ваш способ соблазнить.
СЕРГЕЙ. Алкоголь – катализатор, облегчает путь от сердца к сердцу. Зачем ты заказала встречу?
ИЗОЛЬДА. Хотела посмотреть на вас. Познакомиться.
СЕРГЕЙ. Валяй. Я Сергей.

ИЗОЛЬДА. Изольда.
СЕРГЕЙ. (Поперхнувшись). Такое бы я запомнил. (Наливает обоим) Продолжим знакомство. Пей. Хочешь общаться – пей. И давай, что ли, на брудершафт. А то так и будешь выкать.

Тянет к себе руку Изольды с рюмкой, выпил из её рюмки, чмокнул  руку.
СЕРГЕЙ. Ты?

ИЗОЛЬДА. Ты. Хорошо целуешься.

СЕРГЕЙ. Годы тренировок. (Наливает). Ещё по одной.
ИЗОЛЬДА. (Вынимает из сумки фотографию) Помнишь?
СЕРГЕЙ. (Взглянув на фотографию). Симпатичная.

ИЗОЛЬДА. И всё?

СЕРГЕЙ. Чего ты хочешь.

ИЗОЛЬДА. Я хочу, чтобы ты вспомнил: Лену и всё, что было.

СЕРГЕЙ. А я не помню. Результат отрицательный. Признай это как факт. 
ИЗОЛЬДА. Как можно забыть!
СЕРГЕЙ. Девушек много, все похожи… Кроме тебя, конечно.
ИЗОЛЬДА. Лена была особенная.

СЕРГЕЙ. Была?

ИЗОЛЬДА. Умерла.

СЕРГЕЙ. От любви?

ИЗОЛЬДА. Можно и так сказать.

СЕРГЕЙ. Что-то мне не нравится поворот беседы. Ты зачем пришла?

ИЗОЛЬДА. Поговорить.

СЕРГЕЙ. Говори.

ИЗОЛЬДА. Лена была впечатлительная, нежная, доверчивая. Я пыталась объяснить, что ты не тот человек… Но она влюбилась, голову потеряла от любви.
СЕРГЕЙ. Подожди, «голову потеряла» – это ты в фигуральном смысле? 

ИЗОЛЬДА. Ты использовал юную чистую девочку!
СЕРГЕЙ. Ну что значит «использовал»…
ИЗОЛЬДА. Ты врал! Фирма на грани краха, тебя преследуют, у тебя тяжёлая неизлечимая болезнь, и жить осталось максимум полгода! 
СЕРГЕЙ. И она поверила?
ИЗОЛЬДА. Ты исчез через два месяца. Она писала, звонила, искала, спрашивала – никто не знал, где ты и что с тобой. Она предполагала самое худшее.

СЕРГЕЙ. А что самое худшее?

ИЗОЛЬДА. Она думала, что тебя нет в живых.

СЕРГЕЙ. Это не самое худшее.

ИЗОЛЬДА. Однажды ей показалось, что в дверь постучали. Бросилась к двери – никого. Но она почему-то решила, что это был ты, а она не успела открыть. Она бросилась искать, стучала во все двери, кричала. Соседи вызвали скорую, и её отвезли в психушку. После больницы Лена стала тихая, заторможенная. Но на вид, казалось, всё в порядке. Приехали родители, из города, где она жила, и увезли её.

СЕРГЕЙ. И? К чему эта драматичная пауза?

ИЗОЛЬДА. Она прыгнула из окна. Упала на козырёк подъезда. В кармане нашли использованный билет в кино. 

СЕРГЕЙ. Может, фильм был плохой. Про любовь.
ИЗОЛЬДА. Ты не человек.

СЕРГЕЙ. Я человек. Я человек думающий. Вот я думаю, во-первых: кто эта Лена? Ты утверждаешь, что у нас был роман, а я ничего такого не помню. Во-вторых, зачем ты заказала встречу. Чтобы поразить меня историей про несчастную любовь? Если так, что из этого следует? И наконец, в-третьих, почему меня не известили об этой встрече? Я не давал согласия.

ИЗОЛЬДА. Я могу ответить, но сначала…
СЕРГЕЙ. Сначала выясним по последнему пункту. (Вынимает мобильник).
Я отойду. 
ИЗОЛЬДА. Пойду с тобой.

СЕРГЕЙ. Жди здесь.
ИЗОЛЬДА. А вдруг ты не вернёшься.
СЕРГЕЙ. Куда я денусь.
ИЗОЛЬДА. Выйдешь через чёрный ход. Ты долго ускользал, не хочу тебя упустить.
СЕРГЕЙ. Пойдёшь со мной в туалет?

ИЗОЛЬДА. Пойду.

СЕРГЕЙ. (Встаёт) Ну, пошли. Официант, мы пописать!

ИЗОЛЬДА. Я у двери подожду.

Официант подбежал к Сергею.

ОФИЦИАНТ. Проблемы?

СЕРГЕЙ. Подавай горячее. Ферштейн? (Прячет мобильный в карман).
ОФИЦИАНТ. (Взглянув на Изольду) Йес оф коз. (Ушёл).

СЕРГЕЙ (Усаживаясь обратно). Я передумал писать. Десять лет, говоришь? Десять лет… Мне кажется, это было вчера.

ИЗОЛЬДА. Неужели вспомнил?

СЕРГЕЙ. Никогда не забывал.

ИЗОЛЬДА. Врёшь.

СЕРГЕЙ. Я никогда не забывал Леночку.

ИЗОЛЬДА. Леночку… Помнишь комнату в общежитии?

СЕРГЕЙ. Какое общежитие?

ИЗОЛЬДА. От техникума. 

СЕРГЕЙ. А, точно.

ИЗОЛЬДА. Какой техникум?

Официант приносит выпивку, разливает.
ОФИЦИАНТ. Горячее скоро будет. 
СЕРГЕЙ. (Официанту) Чем скорее, тем лучше.

ОФИЦИАНТ. Не беспокойтесь, оно уже в пути.

Официант ушёл.

СЕРГЕЙ. Проверяешь? Твоя подруга не всё тебе рассказала.

ИЗОЛЬДА. Исключено.

СЕРГЕЙ. Она… (Смотрит в сторону двери) Она забеременела.

ИЗОЛЬДА. Откуда ты знаешь?

СЕРГЕЙ. Попал. Ну как откуда? Сначала не знал. Потом она сказала. Но поздно. Я бы никогда… Я против таких вещей.
ИЗОЛЬДА. Пусть даже так, это ничего не меняет. Ты исчез.
СЕРГЕЙ. Она прогнала. 
СЕРГЕЙ. Ты исчез! Письма - штук сто! – все вернулись.
СЕРГЕЙ. Ящик переполнился.

ИЗОЛЬДА. Ты сбежал!

СЕРГЕЙ. Тише. Мне жаль, что так получилось… с Леной. 
ИЗОЛЬДА. Жаль ему. Лену не вернёшь. Ну а что твоя смертельная болезнь, прошла?

СЕРГЕЙ. Как видишь. (Смотрит в сторону двери) Чёрт, воспоминания нахлынули… Мы мчались по ночному городу, наобум, в никуда, молчали и слушали музыку. Потом приезжали к ней… Или ко мне?

ИЗОЛЬДА. Ну-ну.
СЕРГЕЙ. К ней. Я совал деньги вахтёру, мы шли в комнатушку, и там… 
ИЗОЛЬДА. Что там?

СЕРГЕЙ. Тебя не касается. 
Возле столика останавливается Ляля.
ЛЯЛЯ. Здравствуй, дорогой. 
СЕРГЕЙ. Привет, дорогая. Это Изольда. (Изольде) Моя жена.

ИЗОЛЬДА. Я знаю твою жену. Это не она.

СЕРГЕЙ. Много ты знаешь. Я говорю «жена», значит, жена.

ИЗОЛЬДА. А я говорю «не жена».

СЕРГЕЙ. Жена.

ЛЯЛЯ. Бывшая.

ИЗОЛЬДА. (Сергею) Сколько раз ты был женат?
СЕРГЕЙ. А, ты не всё про меня знаешь. (Ляле) Как ты меня нашла?

ЛЯЛЯ. Приехала на симпозиум. Дай, думаю, зайду в наше любимое кафе, вдруг встречу Сергуню.

СЕРГЕЙ. Встретила?

ЛЯЛЯ. Встретила.

СЕРГЕЙ. Приятно было увидеться, до свиданья.

ЛЯЛЯ. Если приятно, почему прощаешься?

СЕРГЕЙ. Чтоб не испортить приятности.

ЛЯЛЯ. (Сергею). Кто эта девушка?
ИЗОЛЬДА. Жена. Будущая.

ЛЯЛЯ. Сомневаюсь. Откуда вы, самоуверенное созданье?
ИЗОЛЬДА. Меня зовут Изольда.

ЛЯЛЯ. Сильно. А меня Ляля. Просто Ляля.
Приближается официант.
ОФИЦИАНТ. Третий прибор?

ЛЯЛЯ. Будьте добры. Мне как всегда. Помните?

ОФИЦИАНТ. Конечно. (Уходит).
СЕРГЕЙ. Мне бы такую память. Хотя нет, не надо.

ИЗОЛЬДА. (Ляле) Почему вы разошлись?

ЛЯЛЯ. Такие вопросы без разбега! Мы ещё даже не выпили.

ИЗОЛЬДА. Вы не выпили, а мы выпили.

СЕРГЕЙ. (Изольде) А ты правда чуднАя, когда выпьешь.
ЛЯЛЯ. Старый добрый способ доведения до нужной кондиции: чем водянистее девушка, тем больше надо влить в неё спирта.
СЕРГЕЙ. (Ляле) Всё тот же острый язычок, быстрота реакций и скорость суждений. (Изольде) Быстрота реакций очень ей пригодилась, когда я был под следствием.
ИЗОЛЬДА. Ты сидел?

СЕРГЕЙ. Нет, но помурыжили изрядно. А пока мурыжили, она слиняла с моим компаньоном и всем капиталом в соседнюю недружественную страну.
ЛЯЛЯ. Ты сам оформил на меня, чтоб до тебя не докопались. А Вадик сказал, что тебе всё равно дадут как минимум десятку и живым не выпустят, слишком крупные фигуры замешаны. Я была напугана, плохо соображала.
СЕРГЕЙ. Теперь хорошо соображаешь.

ЛЯЛЯ. Мы всё уладили, не начинай сначала.

СЕРГЕЙ. Уладили. Но я не простил!

ИЗОЛЬДА. Предательство нельзя прощать.
Официант приносит заказ.
СЕРГЕЙ. (Изольде) Пойдём отсюда. (Официанту) Платит сегодня она (показывает на Лялю).
ЛЯЛЯ. Подожди! Мне надо сказать тебе два слова. Три! Три слова. (Кивает в сторону Изольды). Не при ней.

ИЗОЛЬДА. Я тебя люблю?

СЕРГЕЙ. Скорее, «не могу заплатить». Угадал?

ЛЯЛЯ. Провидец.
СЕРГЕЙ. Кончились мои денежки? Вадик смылся?

При имени «Вадик» Официант вздрогнул и вопросительно взглянул на Лялю.

ЛЯЛЯ. (Глядя на Официанта) Вадик бросил меня. И забрал все деньги.

ОФИЦИАНТ. Кто расплачиваться будет?

СЕРГЕЙ. По факту я. (Роется в бумажнике). Вот чёрт. Деньги забыл. (Изольде) У тебя есть деньги?
ИЗОЛЬДА. Сколько нужно?

СЕРГЕЙ (Официанту). Сколько?

ОФИЦИАНТ. Сейчас принесу счёт.

СЕРГЕЙ. Скажи навскидку.

ОФИЦИАНТ. Тыщ пятьдесят.

СЕРГЕЙ. За всех?

ОФИЦИАНТ. С каждого. С каждого по пятьдесят.

ИЗОЛЬДА. Это что за цены?

ЛЯЛЯ. Нормальные. У нас в недружественной стране гораздо выше.

СЕРГЕЙ. Что делать будем, товарищи женщины?
ЛЯЛЯ. Оставим кого-нибудь в залог.

ИЗОЛЬДА. (Сергею) Её оставим.
ЛЯЛЯ. Оставлять нужно что-нибудь ценное. Бывшая жена – не ценность.

ИЗОЛЬДА. Разве нельзя как-нибудь договориться? Отдать потом…
ОФИЦИАНТ. У нас так не положено.

СЕРГЕЙ. Оставайтесь обе, я за деньгами, туда и обратно. (Изольде шепотом) Потом договорим. (Внезапно целует).
Сергей уходит. Официант торчит рядом со столиком.
ИЗОЛЬДА. Опять сбежал.
ЛЯЛЯ. Тебе виднее.

ИЗОЛЬДА. Он никогда не возвращается.

ЛЯЛЯ. Я отойду на минутку.
ИЗОЛЬДА. Куда?

ЛЯЛЯ. В дамскую комнату.

ИЗОЛЬДА. Потом сходишь.
ЛЯЛЯ. Ты что такая странная?
ОФИЦИАНТ. Желаете что-нибудь заказать?

ЛЯЛЯ. У вас цены кусаются.

ОФИЦИАНТ. Они не всех кусают.

ИЗОЛЬДА. (Ляле) Ты его любила?

ЛЯЛЯ. Не помню. Он умеет вскружить голову. А любовь…

ИЗОЛЬДА. Он хорошо целуется. Только это ничего не значит, когда нет любви. Сердце у него холодное. Ты поступила с ним плохо, но я тебя, пожалуй, могу понять.
ЛЯЛЯ. У меня тоже холодное сердце.

ОФИЦИАНТ. Это ничего не значит, когда остальное горячее.
Ляля тайком пнула Официанта. 
ИЗОЛЬДА. (Ляле) Расскажи мне о нём.

ЛЯЛЯ. Что именно?
ИЗОЛЬДА. Он тебе изменял?

ЛЯЛЯ. Да на него вечно бабы вешаются! Гроздьями свисают. Ты это учти на будущее. Я уже столько этих баб перевидала…
ИЗОЛЬДА. Думаешь, я на него запала? Ошибаешься. У меня к нему совершенно другой интерес.

ЛЯЛЯ. Оно и видно.

ИЗОЛЬДА. Я бы никогда даже близко к нему не подошла!
Входит Курьер, направляется к Официанту.
КУРЬЕР. (Вынимает из кармана конверт, передаёт Официанту) По счёту и сверх того. 
ОФИЦИАНТ. (Заглянув в конверт и пересчитав купюры) Сходится.

ИЗОЛЬДА. Сто пятьдесят тысяч?
КУРЬЕР. Какие сто пятьдесят?

ОФИЦИАНТ. Иди уже.

Курьер уходит, оглядываясь на Изольду. Шепчет: «Сто пятьдесят. Ни фига себе».
ОФИЦИАНТ. Вы свободны.

ИЗОЛЬДА. Я и так свободна.
ЛЯЛЯ. Он не вернётся. Он никогда не возвращается. (Официанту) Фиг с ней, обычная полоумная.

ОФИЦИАНТ. (Ляле) Не скажи. Такие-то могут как раз подкараулить и плеснуть кислотой. Знаю случаи.

ИЗОЛЬДА. Очень ты мне нужен.
ЛЯЛЯ. (Официанту) Бежать пора, давай рассчитаемся.

ОФИЦИАНТ. В бухгалтерии рассчитают.

ЛЯЛЯ. А премиальные?
ОФИЦИАНТ. Вычту в свою пользу, за Вадика.

ЛЯЛЯ. Вадик, ну ты чего? Всегда о тебе думаю, вот и слетело с языка.
ОФИЦИАНТ. (Передразнивает) Вадик бросил меня, забрал все деньги.

ЛЯЛЯ. Не будь свиньёй. Ну! 
ОФИЦИАНТ. Актриса. (Вынул из конверта купюру, передаёт Ляле).
ЛЯЛЯ. (Кладёт купюру в сумочку, встаёт) Спасибо, до встречи. (Уходит).
ИЗОЛЬДА. Так я и думала, это фальшивая жена.
ОФИЦИАНТ. Почему фальшивая? Настоящая. Моя. К сожалению. Или к счастью.
ИЗОЛЬДА. Актрисой работает?

ОФИЦИАНТ. Тут, в соседнем клубе. Желаете что-нибудь заказать? Или свалить уже куда подальше?
ИЗОЛЬДА. У вас это отработанный номер? Ну да. Сам за себя не может постоять, мужик называется. Тихушник. Трус. 
ОФИЦИАНТ. Воспитанный человек. Я бы с тобой не церемонился.

ИЗОЛЬДА. А кислотой в лицо? Испугался? Тоже трус. Сколько он тебе заплатил? Гони половину, и я уйду. Сто пятьдесят тысяч и сверх того – сколько? Половину – мне.
ОФИЦИАНТ. Дурочка наивная. Пятнадцать, а не сто пятьдесят. Все в кассу. Сверх того две штуки.

ИЗОЛЬДА. Ты сказал «по пятьдесят тыщ с каждого».
ОФИЦИАНТ. Шутка. Он понял.

ИЗОЛЬДА. Получается, вам за этот цирк всего по тыще?

ОФИЦИАНТ. Что поделаешь, не ценят у нас труд артистов.

ИЗОЛЬДА. Трусливые твари.

ОФИЦИАНТ. Иди уже.
Официант уходит. Изольда сидит некоторое время и тоже уходит.

Кабинет, за столом Сотрудник. Напротив Сергей. Оба в точке кипения.
СОТРУДНИК. Вы подтвердили, что знаете эту женщину и готовы встретиться. Мы организуем встречи при условии добровольного согласия с обеих сторон. 

СЕРГЕЙ. Ты идиот?! 
СЕРГЕЙ. Ждите встречи с заказчицей.

СЕРГЕЙ. Опять?! Мы уже встретились!
СОТРУДНИК. По документам…
СЕРГЕЙ. Плевал я на документы! 
СОТРУДНИК. …ваша встреча ещё не состоялась!

СЕРГЕЙ. Мы встретились! Но она ждала не меня и заказала не меня!

СОТРУДНИК. Но по документам…

СЕРГЕЙ. Пока я тебя не убил, позови начальника.
СОТРУДНИК. Сейчас… его нет на месте. Я передам о вашей проблеме.

СЕРГЕЙ. Передашь передаст! 
СОТРУДНИК. Советую успокоиться. Надо высунуть язык. Вы не сможете быстро дышать, дыхание успокоится, вы успокоитесь. (Высовывает язык).
СЕРГЕЙ. Точно идиот. (Сотрудник мычит с высунутым языком). Даже убивать неловко.

СОТРУДНИК. (Спрятав язык) Я тут подумал…

СЕРГЕЙ. Неужели!

СОТРУДНИК. Вы встретились с заказчицей случайно. Незапланированная встреча. Такое случается. Люди ищут друг друга годами, не могут найти, обращаются к посредникам, а потом вдруг – хоп – встречаются в магазинчике возле дома, куда оба ходили каждый день, но в разное время, и вот наконец совпали.

СЕРГЕЙ. (Встаёт) Начальнику передай: капец пришёл вашей конторе.
Сотрудник высовывает язык и разводит руками.

Сергей ушёл. 
Из противоположной двери входит Изольда.

ИЗОЛЬДА. Кто приходил?
СОТРУДНИК. Да один тут… (Показывает документы). Утверждает, что заказчица пришла на встречу, но не с ним. Потом туда же пришла другая заказчица, то есть, не заказчица, но ссылалась на наше агентство, а он её не знает.
ИЗОЛЬДА. (Садится рядом, читает). Я разберусь.

СОТРУДНИК. Он угрожал.

ИЗОЛЬДА. Пустое.

СОТРУДНИК. Судя по данным, он может устроить неприятности.

ИЗОЛЬДА. Не может. Выкинь из головы. Что по другим делам?

СОТРУДНИК. Поиск клиентуры – два заказа закрыты, других нет, детективные услуги – ни одного обращения. Может, пора их отсечь? Больше года никто не обращался.

ИЗОЛЬДА. Погодим.

СОТРУДНИК. Прогорим.
ИЗОЛЬДА. Ты это каждый день твердишь. Ничего, выплывем.

СОТРУДНИК. Если не всплывём. Брюхом кверху.

ИЗОЛЬДА. Разговорчики в строю!
СОТРУДНИК. Виноват, командир, что-то ссыкотно мне.

ИЗОЛЬДА. Ты мне веришь?
СОТРУДНИК. Верю.

ИЗОЛЬДА. Ты со мной?
СОТРУДНИК. Я с тобой.

ИЗОЛЬДА. В огонь и в воду?

СОТРУДНИК. В огонь и в воду. Сгореть и утонуть.
ИЗОЛЬДА. А если не в шутку: готов идти со мной до конца?
СОТРУДНИК. Ты много от меня требуешь.

ИЗОЛЬДА. В таком случае прощай.
СОТРУДНИК. Ты неправильно поняла!

ИЗОЛЬДА. А как это ещё понимать: ты со мной, но только до первого настоящего испытания.
СОТРУДНИК. Я с тобой. Всегда.
ИЗОЛЬДА. Только на словах.
СОТРУДНИК. Мы были вместе в самые трудные времена…
ИЗОЛЬДА. Это когда же?

СОТРУДНИК. Сидели без работы, в долгах по уши. Я бросил тебя? Предал? Другой на моём месте давно бы сказал: молчи, баба, я знаю, как нам действовать, слушай меня! Или вообще сбежал: пропадай одна! Я так поступил?
ИЗОЛЬДА. Ты знал, что один не вытянешь. Ты слабый. Остался по слабости.
СОТРУДНИК. Я остался потому, что ты без меня пропадёшь.
ИЗОЛЬДА. Не пропаду!
СОТРУДНИК. Пропадёшь.
ИЗОЛЬДА. Проверим.

СОТРУДНИК. Хватит проверок! Я сказал: вместе – значит, вместе! Я тебя не брошу. Хочешь в огонь – ладно, в огонь. В воду – в воду.

ИЗОЛЬДА. (Изучает его) Другой на твоём месте…

СОТРУДНИК. Моё место рядом с тобой. Я его никому не уступлю. (Обнимает Изольду).
Сидят обнявшись.
СОТРУДНИК. Морока с этими встречами. Люди не хотят встречаться.
ИЗОЛЬДА. Люди хотят встречаться! Они не хотят искать.

СОТРУДНИК. По-моему, они ничего не хотят. Кроме денег.
ИЗОЛЬДА. Есть кое-что поважнее денег.

СОТРУДНИК. Любовь?

ИЗОЛЬДА. Справедливость.

СОТРУДНИК. (После паузы) Что-то там не сходится. Одна заказала, но утверждает, что не заказала, другая не заказала, но утверждает, что заказала.

Ты помнишь, как оформляла заказ?

ИЗОЛЬДА. К чему ведёшь.

СОТРУДНИК. Та, вторая, назвалась Изольдой. Вряд ли это совпадение. Ты думала, я не узнаю?
ИЗОЛЬДА. Извини. Конечно, я так не думала. Когда Алёна пришла в первый раз, мы… Короче, мы поговорили как женщина с женщиной, понимаешь? И вдруг оказалось, что её парень – ну, из-за которого у неё вся жизнь кувырком, - оказалось, я его знаю. Представь, такое совпадение: я его искала, ещё до того, а тут она пришла и рассказывает. Мне нужно было встретиться с ним, но так, чтоб он не успел подготовиться: застать врасплох. Ну и… я подтасовала документы. Будто она заказала встречу. 
СОТРУДНИК. А меня предупредить?

ИЗОЛЬДА. Извини.

СОТРУДНИК. Я доверяю тебе, ты доверяешь мне. Только так.

ИЗОЛЬДА. Ты прав. Прости. (Помолчав). Да, я сама нашла её и привела к нам.
СОТРУДНИК. Она знает о подтасовке? Как это вообще…
ИЗОЛЬДА. Не волнуйся, всё нормально. Она ничего не спросит. Если спросит, я состряпаю что-нибудь правдоподобное. Но она не станет докапываться. Мы ей нужны.

СОТРУДНИК. Этот парень – твой любовник?

ИЗОЛЬДА. Разве можно представить меня рядом с ним?!
СОТРУДНИК. Вполне. Зачем ты его искала?

Кабинет Сергея. Сергей в кресле, просматривает документы. Входит Алёна.
АЛЁНА. (Оглядываясь). Говорили, ты разорился. А не похоже.
СЕРГЕЙ. Упал и поднялся. Привет, Аленький.

АЛЁНА. Угостишь кофе?

СЕРГЕЙ. Садись. Разговор есть.

Алёна выбирает кресло. Садится.
АЛЁНА. Извини, что в прошлый раз так получилось. Эта сука из агентства напортачила. Я больше к ним ни ногой!
СЕРГЕЙ. Тем более что они закрылись.

АЛЁНА. Да? Не знала. (Уловила усмешку Сергея). Фиг с ними. Главное, мы встретились. Я потом вспоминала: как мы жили, как ты романтично ухаживал за мной, как целовались в беседке…
СЕРГЕЙ. Рад, что ты наконец всё вспомнила.

АЛЁНА. Не забывала.

СЕРГЕЙ. Но ни разу не попыталась меня найти.

АЛЁНА. Разве женщина должна искать мужчину? Наоборот, мужчина должен искать женщину.
СЕРГЕЙ. Золотые слова. Следовало написать их над входом в агентство «Встреча». Я тут потолковал с твоим бывшим… бойфрендом. Он, правда, и слышать о тебе не желает, но мы достигли консенсуса. Кстати, прими мои соболезнования: жидкое дерьмо в костюме. Я бы с таким не стал… иметь дело.
АЛЁНА. Тебе и не надо.

СЕРГЕЙ. Тебе – надо?

АЛЁНА. Зачем пригласил?
СЕРГЕЙ. Хочу сделать предложение.

АЛЁНА. Руки и сердца?

СЕРГЕЙ. Ты уже не молоденькая, хватить скакать от одного к другому. Я буду тебя содержать. Заполню своим содержанием твои прекрасные формы.

АЛЁНА. Пошляк.
СЕРГЕЙ. Тебе нужны деньги.
АЛЁНА. Кому они не нужны.

СЕРГЕЙ. Так вот они, бери!

АЛЁНА. И тебя в придачу.
СЕРГЕЙ. Какую-то часть меня. Что такое, отчего личико скривила? Ой-ой, простите, королева, я оскорбил ваши чувства. 
АЛЁНА. Можешь смеяться, но оскорбил. Ты видишь во мне продажную женщину и не видишь Алёну, которую любил.
СЕРГЕЙ. О как. Продолжай, интересно послушать.

АЛЁНА. Я была юной романтичной девушкой, идеалисткой…
СЕРГЕЙ. Щас заплАчу. Суровая жизнь, жестокие обстоятельства вынудили чистую невинную девушку встать на путь порока.
АЛЁНА. Так и есть! Я любила, я верила тебе!
СЕРГЕЙ. Я тоже любил.

АЛЁНА. Возможно. Но ты уехал.
СЕРГЕЙ. А ты хотела, чтоб я пошёл в армию?

АЛЁНА. Ну и пошёл бы!

СЕРГЕЙ. А ты бы ждала!

АЛЁНА. Я ждала.

СЕРГЕЙ. Месяц?

АЛЁНА. Я хотела оставить ребёнка, мать настояла на аборте.

СЕРГЕЙ. Где-то я уже слышал подобную историю…
АЛЁНА. Совести у тебя нет! Твои дружки караулили в подъезде, пройти невозможно, мать била каждый день, кричала, соседи судачили за спиной, в школе издевались, все против меня, и учителя тоже! Это был ад!
СЕРГЕЙ. Возвращение из ада, три тысячи пятнадцатая серия.
АЛЁНА. Я стёрла тебя из памяти.

СЕРГЕЙ. Поделись технологией, тоже хочу почистить память.
АЛЁНА. У тебя и так удобная память.

СЕРГЕЙ. Пригвоздила. Что ты знаешь обо мне. Я бы тоже мог рассказать тут слезливую историю!
АЛЁНА. Ненавижу тебя.
СЕРГЕЙ. А чего пришла?

АЛЁНА. Посмотреть в глаза твои бесстыжие.

СЕРГЕЙ. Ты пришла, чтоб сыграть на чувствах и под это дело срубить бабла.

АЛЁНА. Это твой уровень понимания!
СЕРГЕЙ. То есть, тебе не нужны деньги? 
АЛЁНА. Нужны. Но у тебя я не возьму.

СЕРГЕЙ. Вообще не возьмёшь или на моих условиях не возьмёшь?
АЛЁНА. Вообще!

СЕРГЕЙ. Ну и зачем сидишь, не уходишь? А, понимаю: в глаза мои глядишь – не нагляделась.

АЛЁНА. Я всё ждала, вдруг хотя бы на секунду...

СЕРГЕЙ. Давай так: я отменяю свои условия и просто даю тебе деньги. Просто так. Много денег. Кончатся – ещё дам. Считай это моей попыткой компенсации… за все страдания, которые я тебе причинил. Согласна?
АЛЁНА. Мне надо подумать.

СЕРГЕЙ. Значит, согласна.

АЛЁНА. Хочу отказаться.
СЕРГЕЙ. Но?

АЛЁНА. Я не в том положении…

СЕРГЕЙ. Скучно-то как, господи. (Пододвигает к Алёне конверт). Бери.
Алёна взяла конверт. Идёт к двери. Останавливается.
АЛЁНА. (Не оборачиваясь) Спасибо. (Выходит).
Сергей листает документы. Хлопнула дверь - Алёна вернулась.

АЛЁНА. (Показывая конверт) Там ничего нет! Он пустой!

СЕРГЕЙ. (Не глядя на неё) Гордости хватило только на то, чтоб выйти и тогда уж посмотреть. «Сколько он дал мне, скотина? Сколько я стою? Сто, двести, триста? Всё-таки он любил, и выгляжу я прилично – для своих лет».

АЛЁНА. Подлец.
СЕРГЕЙ. Прежнее предложение в силе. Ты мне, я тебе. Не так много, как ты хочешь, но хватит, чтоб не умереть с голоду.
АЛЁНА. Опять обманешь.

СЕРГЕЙ. Неужели согласна?

АЛЁНА. Нет.

СЕРГЕЙ. Да.

АЛЁНА. Я подумаю.

СЕРГЕЙ. Подумай. Тебе о многом надо подумать. Прощай.
АЛЁНА. Что значит «прощай»?

СЕРГЕЙ. Это значит, что я стёр тебя из своей памяти.

Подъезд, окно на площадке открыто, на подоконнике сидит Изольда. По лестнице поднимается Сергей.

СЕРГЕЙ. Давно не виделись.
ИЗОЛЬДА. (Хлопает по подоконнику) Садись. Поболтаем.
СЕРГЕЙ. Консьерж видел тебя?

ИЗОЛЬДА. Конечно. Я здесь живу.

СЕРГЕЙ. Странно, ни разу не встретились.

ИЗОЛЬДА. Люди редко встречаются.

Сергей садится на подоконник. 

ИЗОЛЬДА. «Встречу» закрыли.
СЕРГЕЙ. Я тут не при чём. Удивительно, как вы до сих пор держались. Ну да, да, я в курсе, что это твоё агентство. Другие ищут быстрее, проще и дешевле.
ИЗОЛЬДА. Мы не ищейки.
СЕРГЕЙ. (Рассматривает её). Изольда. Изо льда. Ты красивая. Когда не нападаешь на людей, в общественных местах. Я так и не понял, зачем ты хотела встретиться.
ИЗОЛЬДА. Готов слушать?

СЕРГЕЙ. (Берёт её руки, гладит) Почему бы нет. 

ИЗОЛЬДА. Оставь свои штучки. (Отдёрнула руки). 
СЕРГЕЙ. Дай обратно. Так я, по крайней мере, буду уверен, что у тебя в руках нет ничего опасного. Или у тебя – о! – ножи в туфлях, как у той тётки в фильме про Бонда?

ИЗОЛЬДА. Из России с любовью.
СЕРГЕЙ. Верно. У нас много общего, Изольда.
ИЗОЛЬДА. Только Лена. Только она объединяет.

СЕРГЕЙ. Это и есть много. Сама посуди: она любила нас, мы любили её…

ИЗОЛЬДА. Ты не любил.

СЕРГЕЙ. Почём знаешь. (Обнимает) Ну что опять? Я только проверю, не спрятан ли пистолет за резинкой чулка. И пузырёк с ядом в лифчике. Не дёргайся. Видишь, я сильнее.
ИЗОЛЬДА. Физически – да. Но не морально!

СЕРГЕЙ. Мне очень не хватает твоей моральной силы, Изольда. Жаль, мы не встретились десять лет назад. Моя жизнь могла сложиться по-другому.
ИЗОЛЬДА. Жаль, что Лена тебя встретила. Её жизнь могла сложиться по-другому!

СЕРГЕЙ. Лена, опять Лена. История, конечно, трогательная, но пора признаться: я в ней не участвовал.
ИЗОЛЬДА. Ты… ты в самом деле?
СЕРГЕЙ. Не помню.

ИЗОЛЬДА. Но ты говорил…

СЕРГЕЙ. Наугад. Все истории похожи. Да, да, нет, нет! Я не помню твою подругу!  Хотя под влиянием твоего рассказа что-то забрезжило… Но я не уверен, что это мне не мерещится. Я, знаешь, такой восприимчивый, ужасть. 

ИЗОЛЬДА. Ты носорог!

СЕРГЕЙ. А ты слон. Слоны помнят долго.

ИЗОЛЬДА. Я считала тебя подлецом и предателем, а ты вообще – чудовище!
СЕРГЕЙ. Да что ж такое! Человек я, человек. Я человек со сложной душевной организацией. Прекрати оскорблять.

ИЗОЛЬДА. Ты мне противен.

СЕРГЕЙ. Я ехала всю ночь, чтобы сказать, как глубоко вы мне безразличны. Ну? Твоя реплика. Растерялась? Начнём с начала: зачем ты хотела встретиться?
ИЗОЛЬДА. У этого подъезда есть козырёк.
СЕРГЕЙ. И? 
ИЗОЛЬДА. Ты прыгнешь.
СЕРГЕЙ. Извини, я сегодня без парашюта.
ИЗОЛЬДА. Оставь свои шуточки, пришёл час расплаты.

СЕРГЕЙ. Целый час? Мы успеем. (Целует Изольду)
Сверху спускается Сотрудник. Изольда вырывается.
СОТРУДНИК. Не трогай её!
СЕРГЕЙ. (Кивнув на Сотрудника) Тупое оружие мести? Вместе в деле и постели? 
ИЗОЛЬДА. Он ничего не знал. Я рассказала ему недавно.

СОТРУДНИК. Я не знал. Мне сложно притворяться.
СЕРГЕЙ. А теперь, когда знаешь? Тебя тронула эта история? Про бедную девушку.
СОТРУДНИК. Мне её жалко. Вы поступили гнусно.
ИЗОЛЬДА. Он прав!

СЕРГЕЙ. (Сотруднику) Меня не жалко? 
СОТРУДНИК. Чего вас жалеть.

СЕРГЕЙ. Ну, так понимаю, вы собираетесь превратить меня в кровавую лепёшку. Представь, как я полечу вниз. Как пакет с мусором.
СОТРУДНИК. Мусор нельзя выбрасывать в окно…

СЕРГЕЙ. А человека можно.

СОТРУДНИК. Вы это заслужили.

СЕРГЕЙ. Ты готов к убийству?

СОТРУДНИК. Нет.

СЕРГЕЙ. Объясни, пожалуйста, как это у тебя получается: одну девушку жалеешь, другую продаёшь.
ИЗОЛЬДА. Что ты плетёшь, кого он продал?!

СЕРГЕЙ. Алёну. Ах, вы не знали. Ах, вы думали, что помогаете зрелой даме найти подходящего спутника жизни. А то, что она их меняет по десятку в год, - ну что ж, не везёт женщине.
СОТРУДНИК. Нет, я в принципе догадывался, что она… 

СЕРГЕЙ. «Мы помогаем людям найти друг друга». Звучит красиво, а на деле обыкновенное сводничество. Там товар, здесь купец, а вы посредники.

ИЗОЛЬДА. Дурной человек всё видит в дурном свете.

СОТРУДНИК. (Изольде) Время уходит.

СЕРГЕЙ. Что вы знаете о людях? Одни хорошие, другие плохие?

ИЗОЛЬДА. Ты плохой, мы хорошие.

СЕРГЕЙ. Это пока я здесь сижу, а не там лежу. Прыгну – роли сразу поменяются. Вы плохие, я хороший.

ИЗОЛЬДА. Прыгай.
СЕРГЕЙ. Улетай поскорей, не задерживай добрых и честных людей. Последнее желание приговорённого: можно?
СОТРУДНИК. Валяй.

СЕРГЕЙ. Пожить ещё.

ИЗОЛЬДА. Зачем?

СЕРГЕЙ. Не зачем, а почему. Потому что умирать не хочу.

ИЗОЛЬДА. Ты давно мертвец. Играешь, развлекаешь себя. И всё равно тебе скучно. От скуки убиваешь.

СЕРГЕЙ. Разве что время убиваю – в разговорах со всякими чудаками.
ИЗОЛЬДА. Я не позволю тебе и дальше калечить людские судьбы!
СЕРГЕЙ. Какая самонадеянность!

ИЗОЛЬДА. Первая встреча – всегда случай. Бывает, несчастный случай. А девушка думает: судьба. Надо искать своего мужчину, идти дальше, прикладывать усилия, работать над собой, ждать, верить. Попадётся негодяй, как ты, и всё, жизнь пошла наперекосяк. Я хочу помочь. Я помогаю. Ты мешаешь.
СЕРГЕЙ. Вроде симпатичная девка, а не могу, скулы сводит. Ты в пионерской организации не успела побыть? Похожа на пионерку: тот же неестественный задор и насквозь лживые слова. Ты права насчёт скуки. С тобой мне скучно. А вот тебе со мной – нет. Прямо не представляю, что ты будешь делать, если я прыгну. Твоя жизнь потеряет всякий смысл. Ты основала «Встречу», чтоб найти меня.
СОТРУДНИК. (Изольде) Да?

ИЗОЛЬДА. Нет.  

СЕРГЕЙ. Покраснела. Стыдливая пионерка. Я поцеловал – ох, как встрепенулась! Да, милая. Да. Ты хотела меня. Такого подлеца, мерзавца. Ты завидовала подруге. 
ИЗОЛЬДА. Ещё скажи, что я завидовала Алёне и всем твоим бабам. Смешно.

СЕРГЕЙ. Алёну ты презираешь.
ИЗОЛЬДА. Мне её жаль!

СЕРГЕЙ. А ей не надо твой жалости. Уважения, впрочем, тоже не надо. Она с тобой откровенничала, чисто по-женски? А потом как бы невзначай попросила сделать скидку. Так было дело?
ИЗОЛЬДА. Мы договорились, что она рассчитается потом…

СОТРУДНИК. (Изольде) Да?!

СЕРГЕЙ. Но ты тоже хороша, акула бизнеса. Обманула доверие клиентки! 
СОТРУДНИК. (Изольде) Вообще-то, он как бы не совсем не прав…

ИЗОЛЬДА. (Сотруднику) И ты, Брут?

СОТРУДНИК. А ты?

СЕРГЕЙ. Истории девушек, конечно, драматичные, но – это взгляд с женской стороны. Женщины страдают из-за любви, из-за мужчин, переживают измены, рассказывают об этом, жалуются, плачут, годами не выбрасывают из памяти обидные эпизоды. А мужчины видят ту же самую историю иначе. У них другая версия, и если им рассказать женскую версию, отвлечённо, без имён и дат, они даже не заподозрят, что это про то же самое! Но бог с ним, не это главное. Главное: пока женщины поливают слезами свои малюсенькие печали, мужчины проходят через мясорубку. Женщина сдохнет, если когда-нибудь поймёт, через какие унижения проходит мужчина, как он зарабатывает место под солнцем! (Сотруднику) Скажи что-нибудь кроме «да».
СОТРУДНИК. Да. (Изольде). Это правда. То, что он говорит. 
ИЗОЛЬДА. Уходи.

СЕРГЕЙ. Это ты мне?

ИЗОЛЬДА. Ему.

СЕРГЕЙ. Ну, значит, и я могу идти. Засиделся…

СОТРУДНИК. Стоять! То есть, сидеть! (Изольде) Я тебя не брошу.
СЕРГЕЙ. Ты, главное, меня не бросай.

ИЗОЛЬДА. (Сотруднику) А может, ну его на фиг?
СЕРГЕЙ. В рядах противника смущенье? Смело, товарищи, в ногу: кто-нибудь поднимется, помешает возмездию.
ИЗОЛЬДА. Все пользуются лифтом, один ты ходишь по лестнице.

СЕРГЕЙ. Забочусь о здоровье. Как оказалось, напрасно. 
СОТРУДНИК. (Изольде) Я проверю.

ИЗОЛЬДА. (Сотруднику) Я. Ты сторожи: вдруг он решит сбежать, ты удержишь.

Изольда спускается по лестнице. Скрылась из виду, слышны шаги.

СЕРГЕЙ. Почему ты ей помогаешь? Ведь это убийство. Не сводничество, не подлог – убийство.
СОТРУДНИК. Это казнь.

СЕРГЕЙ. Выкрутился. (Шёпотом) Убийство. Убийство. Убийство.
СОТРУДНИК. Может, вы как-нибудь… сами? Туда. 

СЕРГЕЙ. Как ты это представляешь?

СОТРУДНИК. Прыг и… всё.

СЕРГЕЙ. А ты рядом стоял. Принуждение к самоубийству – то же убийство.
СОТРУДНИК. Я сделал свой выбор.

СЕРГЕЙ. Выбрал её? Благородно. А она хорошо поступила с тобой? Действовала за твоей спиной, в своих интересах, профукала агентство, принесла твою работу в жертву своей маниакальной идее.
СОТРУДНИК. Я понимаю её.

СЕРГЕЙ. Тебе ведь нравилась твоя работа? Знаю, что нравилась. Я дам тебе деньги, ты откроешь своё агентство. Будешь сам себе хозяин.
СОТРУДНИК. Я не предатель.

СЕРГЕЙ. Кто говорит о предательстве? Ей помощь нужна, разве ты не видишь? Она зациклилась на мести. И тебя тянет за собой. Дам деньги, она полежит… отдохнёт в клинике неврозов – это как санаторий, придёт в себя, поймёт, что это было наваждение.
СОТРУДНИК. Я хочу помочь, но… Я не предатель. 
СЕРГЕЙ. А если она потом поймёт, что ошиблась? А я уже тю-тю. Молчишь? У меня при себе триста, держи. (Подаёт пачку денег). Остальные потом.

СОТРУДНИК. (Помедлив, взял деньги) Только ради неё.

СЕРГЕЙ. Да я понял, понял. Все вы... Эх, надоело. (Встаёт на подоконник).

СОТРУДНИК. Ты куда?
СЕРГЕЙ. Здрасте! Туда!

СОТРУДНИК. Ты же не хотел?

СЕРГЕЙ. Перехотел. Полетаю. Никогда не летал. (Заносит ногу, балансирует). А ты так можешь?
СОТРУДНИК. Атас!!!

Сергей вздрогнул, не удержался и полетел вниз. По лестнице бежит Изольда.

ИЗОЛЬДА. Кто-то идёт!

СОТРУДНИК. А всё… уже…

ИЗОЛЬДА. (Заметив деньги) Это что? 

СОТРУДНИК. (Машет в сторону окна). Наследство…

ИЗОЛЬДА. А я думаю, что упало? Ты смотрел?

СОТРУДНИК. Сама смотри.

На площадку поднимается Курьер.
КУРЬЕР. Тяжело без лифта. Давно сломался? (Переводит дух, смотрит на Сотрудника и Изольду. Узнал Изольду). Вот так встреча!

Апрель-май, 2012.

